


Would you like to become an official member of the  
St. Bartôs family? Fill out the form below and drop it 

in the collection basket or visit us online at 
www.stbartselmhurst.org 

 
 ¿Le gustaría ser un miembro oficial de la familia  
de St. Bartolomé? Llene el siguiente formulario 

 y col·quelo en la canasta de la colecta o  
visítenos en www.stbartselmhurst.org 

  
_________________________________________________
NAME 
  
_______________________________________________________
ADDRESS                 APT# 
  
____________________________________ NY _______________ 
CITY              ZIP-CODE 
  
______________________________________________________ 
PHONE NUMBER 
 

 ______________________________________________________ 
 

EMAIL 

Monday, January 14  
Heb 1:1-6; Ps 97:1, 2b, 6, 7c, 9; Mk 1:14-20 
9:00 AM  Thanksgiving and In memory  
       of Jose & Antonio Co. 
7:30 PM  Rosa Gomez 
  

Tuesday, January 15  
Heb 2:5-12; Ps 8:2ab, 5, 6-9; Mk 1:21-28 

9:00 AM  Crispin Cruz 
7:30 PM  Luis Tapia 
  

Wednesday, January 16  
Heb 2:14-18; Ps 105:1-4, 6-9; Mk 1:29-39 

9:00 AM  Remedios Arcena 

7:30 PM  Rose Caleca 
 

 

Thursday, January 17  
Heb 3:7-14; Ps 95:6-11; Mk 1:40-45 

9:00 AM  Lionila Verdida 

7:30 PM  Ulirido Diaz Cabrel 
 

Friday, January 18  

Heb 4:1-5, 11; Ps 78:3, 4bc, 6c-8; Mk 2:1-12 

9:00 AM  Ernest Weigel 
7:30 PM  Alberto Alvarez 
       

Saturday, January 19  
Heb 4:12-16; Ps 19:8-10, 15; Mk 2:13-17 
 

9:00 AM     Helen Enrile 
 
5:00 PM    For the people           
                                                                                                
7:30PM     Roberto Cadena 
 

LAST WEEKôS COLLECTIONS: 
1st Collection: $14,847 Å Children: $1,272 

Monthly: $4,503 
                   

8:00 AM 
(IGLESIA) ESPAÑOL  

Maria Rosario  

8:30 AM  
(CHAPEL) ENGLISH 

Maria Teresa de la Mota  

10:00 AM  
(CHURCH) ENGLISH 

Marian Castano  

11:30 AM   
(CHAPEL) ENGLISH 

Yolande R. Malebranche  

11:30 AM  
(IGLESIA) ESPAÑOL  

Jose Llivichuzca  

1:00 PM  
(IGLESIA) ESPAÑOL  

Maria Daza 

5:00 PM  
(CHURCH) ENGLISH Mercedes Ochoa Gemeniano  

6:00 PM  
(IGLESIA) ESPAÑOL  

William Santana  

SUNDAY, JANUARY 13, 2019   

THE BAPTISM  

OF THE LORD  

He saved us  

through the bath of 

rebirth and renewal  

by the Holy Spirit.  

ð Titus 3:5  

 

 

 

 

 

 

 

EL BAUTISMO  

DEL SE¤OR 

Lo hizo mediante el  

bautismo, que nos regenera 

y nos renueva, por la acción 

del Espíritu Santo. 

ð Tito 3:5 



Dear Friends, 

 

 First, let me thank all of you for making this Christmas Season so grace filled!  Our parish choirs,  

altar servers, ushers, lectors and Eucharistic Ministers did an incredible job!  The Church, the Chapel and our 

outdoor decorations were spectacular.  I would also like to thank our entire parish staff for working so well 

together.  Each and every person did ñthe extraò and the parish is grateful.  Finally, your Christmas Gift to 

the parish once again showed your appreciation and support for all that we attempt to do here.  As you can 

see we collected almost $70,000 as a Christmas Gift.   I am thankful for your tremendous sacrifices. 

 

 Next Sunday we will offer a special mass for all of our young people and their chaperones going on 

pilgrimage to be with Pope Francis and thousands of Catholic youth from around the globe.  They will be 

gathering in Panama for more than a week.  Each young person has worked hard to attend this pilgrimage.  

All of them needed to contribute $750 and then work hard to raise the additional funds.  All totaled our 

young people raised more than $35,000 in order to attend this pilgrimage.  Many of the money came from 

you ï our wonderful and generous parishioners.  Next Sundayôs Pilgrims Mass will be offered at 11:30 am in 

the chapel.  The first names and photos of all those attending the Panama pilgrimage are being published  

today.  Please keep these pilgrims in your prayers.  

 

 Letôs continue to pray for each otheré 
 

Queridos amigos, 

 Primero, permítanme agradecerles a todos por hacer esta temporada navideña tan llena de gracia.  

¡Nuestros coros parroquiales, servidores del altar, ujieres, lectores y ministros eucarísticos hicieron un  

trabajo increíble! La iglesia, la capilla y nuestras decoraciones exteriores fueron espectaculares. También me 

gustaría agradecer a todo el personal de nuestra parroquia por trabajar tan bien juntos. Todas y cada una de 

las personas hicieron "lo extra" y nosotros, la parroquia, estamos agradecidos. Finalmente, su regalo de  

Navidad a la parroquia demostró una vez más su aprecio y apoyo por todo lo que intentamos hacer aquí. Co-

mo puede ver, recaudamos casi $70,000 como regalo de Navidad. Estoy agradecido por sus  

tremendos sacrificios. 

 El próximo domingo ofreceremos una misa especial para todos nuestros jóvenes y sus acompañantes 

en peregrinación para estar con el Papa Francisco y miles de jóvenes católicos de todo el mundo. Se reunirán 

en Panamá por más de una semana. Cada joven ha trabajado duro para asistir a esta peregrinación. Todos 

ellos necesitaron aportar $ 750 y luego trabajar arduamente para recaudar los fondos adicionales. En total, 

nuestros jóvenes recaudaron más de $ 35,000 para asistir a esta peregrinación. Mucho del dinero vino de 

 ustedes, nuestros feligreses maravillosos y generosos. La misa de peregrinos del pr·ximo domingo se  

ofrecerá a las 11:30 am en la capilla. Los primeros nombres y fotos de todos los asistentes a la peregrinación 

de Panamá se publicarán hoy. Por favor, mantenga a estos peregrinos en sus oraciones. 

Sigamos orando el uno por el otro ... 

Fr. Rick  



DONORS: 701 

GOAL: 940,000 

RECEIVED: 462,715 OUR GOAL: $90,000 

DONORS: 248 

PLEDGE: 60,825 

RECEIVED: 56,349 

ROSARY SOCIETY MASS 

SUNDAY , FEBUARY  3, AT  10:00 AM .   

ROSARY SOCIETY MEETI NG  

ON THURSDAY, FEB 7, 2019 

Some members of the Rosary society took 
a picture last Sunday after mass.   
The Rosary Society meets for mass on the 
first Sunday of every month at 10 am.  
They hold their monthly meetings the  
following Thursday at 2pm in Heafey 
Hall.  The Rosary Society is open to all 
members of the parish.  

GUADALUPE COMMITTEE We are grateful for the hard work and dedication of  

Ivan and Cecilia Dominguez.  Their family and their committee worked for many years to 

make our Guadalupe celebrations a success.  At their request they will be stepping away from  

this leadership role.  Our parish thanks them for their many years of service!   Deacon Daniel 

Magana will now be leading the new Guadalupe Committee.  The committee will meet for 

prayer and planning every month on the 12th day!  The first meeting will take place on  

Tuesday, February 12th at 6:30 pm in the rectory.  Anyone interested in joining this committee 

should contact Deacon Daniel at the parish office 718.424.5400. 
 

COMITÉ DE GUADALUPE  Estamos agradecidos por el arduo trabajo y la dedicaci·n de 

Ivan y Cecilia Dominguez. Su familia y su comité trabajaron durante muchos años para que 

nuestras celebraciones en Guadalupe fueran un éxito. A petición suya, se alejarán de este rol 

de liderazgo. ¡Nuestra parroquia les agradece por sus muchos años de servicio! El diácono 

Daniel Magana dirigirá el nuevo Comité de Guadalupe. ¡El comité se reunirá para orar y 

 planear todos los meses el d²a 12! La primera reuni·n tendr§ lugar el martes 12 de febrero a 

las 6:30 pm en la rectoría. Cualquier persona interesada en unirse a este comité debe contactar 

a Deacon Daniel en la oficina parroquial al 718-424-5400. 

OUR CHRISTMAS   

GIFT  COLLECTION : 

$68, 939.00 
COLECTA  DE NUESTRO  

REGALO  DE NAVIDAD : 
DONACION  $10 

EL GRUPO DE PAREJAS LES INVITA  AL  

Gran Baile de San Valentín 
UNA NOCHE LLENA DE ALEGRIA Y SANA DIVERSION,  

MUSICA, COMIDA, BEBIDAS. 
 

SÁBADO  16 DE FEBRERO 2019  

A LAS 7:00 PM. 
EN EL  GIMNASIO  DE LA  ESCUELA 

(44-15 JUDGE STREET)  
PARA BOLETOS Y INFORMACION   

LLAMA  AL  718-424-5400 


